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«Аистенок
и пугало»

—так называется спектакль, поставленный по
мотивам книги чехословацкого писателя
Ярослава ведражеиа вО Пугале», премьере
которого состоялась ■ Баш кирском/
государственном театре кукол. /

Авторы сценария—Ганка Крчулова и Либуше
Лопейсквя, перевод со словацкого Е. Фришера
под редакцией Н. Гернет 

Поставил спектакль заслуженный деятель
искусств БАССР. главный режиссер театра
П. Мельниченко.

А чтобы было понятно, о 
чем речь, напомню «в двух 
словах» содержание пьесы, 
ставшей по существу класси­
кой кукольной драматургии 
(спектакль этот ставился почти 
во всех кукольных театрах 
страны).

ПугаЛо Страшко, забытый в 
поле хозяином, загоревал и, 
чтобы не умереть от тоски и 
одиночества, попросил ветер 
сорвать его с перекладины и 
пустить по свету. По дороге 
он совершает доброе дело —  
выхаживает больного с подби. 
тым крылом аистенка.

Такова сюжетная канва, ко­
торая отнюдь ие передает 
еще всей прелести живой ах. 
терской игры Н. Тани (в об­
разе аистенка Айко), Г.' Ива­
кина (пугало Страшко), 3. Ха­
лилова (Воробей), В, Гусарова 
(Ветер), музыки (композитор 
А. Березовский) и выразитель­
ности кукол (художник А. Ми- 
никаев).

Кстати, о'' куклах...
Вот что рассказал о созда­

нии их Азат Мнникаев:
—  Как это ни парадоксально, 

но выразительность куклы —  
это отсутствие на ее лице кон­
кретного выражения (его соз­
дает игра актера).

Взять, к примеру. Лису. Ос­
новная функция этого образа 
—острая морда, остальное —  
рыжий мех. надетый на верев­
ку. Суть образа —  в извооот- 
ливосги, пластичности. Отто­
го ненужными оказались ие 
только ноги, но н линия рта.

Аистенок нежен и беззащи. 
тен. Я изобразил его в виде 
пушистого комочка, тоже без

ног создалось ощущение 
трепетности.

Что такое пугало? Хороший 
в принципе парень. Прежде, 
чем найти пластическое его 
решение, пришлось отказаться 
от банального изображения в 
виде крестовины. Что могло 
быть у пугала вместо головы? 
—  Все, что было под рукой у 
его хозяина, в том .числе и 
противогаз. Такой вариант то­
же, кстати, у меня был. Но он 
бы требовал иного образного 
решения спектакля. Остано­
вился на человеческом лице, 
придав ему вид недотепы- 
простака. Характер пугала вы­
ражается через пластику. Она 
у него иная, чем, скажем, у 
Лисы. Если у плутовки тулови­
ще-мех стелется, извива­
ется. искрится и пылится, то 
пугало очерчено более жест­
ким контуром. Складки его 
грубой одежды топорщатся, 
гнутся, ломаются...

Многое значит в решении 
кукол материал, из которого 
они сделаны, он должен «ра­
ботать» на свету и находить 
свое место п сценическом про­
странстве. Кроме того, я не 
люблю архитектурной ясности, 
загромождения сцены деко­
рациями. Нужно дать возмож­
ность актерам работать в пол­
ную силу, а ие таскать куклу 
по ширме.

К сказанному А. Мииикеовым 
остается добавить, что актеры 
играют спектакль в простран, 
стве по принципу «черного 
кабинета».

Как это происходит —  вы 
можете увидеть своими гла­
зами на очередном спектакле.

Г. РЫБЧЕНКО.


